
 
 

 
 

 

Zagreb, 30. travanj 2011. 

Ur. Br.:     /2011 

 

Zapisnik 3. sjednice Izvršnog odbora HSCB-a 

 

Sukladno članku 39. Statuta HSCB-a i Čl. 9. Poslovnika o radu IO, odrţana je 3. sjednica 

Izvršnog odbora, sukladno Čl. 5. Poslovnika o radu IO, u prostoriji HZTK, Dalmatinska 12, sa 

početkom u 10 sati. 

 

 Sjednici su nazočili članovi Izvršnog odbora: 

 

Predsjednik Saveza Đuka Pelcl, dopredsjednik Saveza Igor Barin i članovi IO gĎa. Sanja 

Neralić i g. Miljenko Rod. Zapisnik vodi tajnik Saveza Ţeljko Zurl. 

 

Kao gost iz Šibenika je došao Davor Piliţota član Nadzornog odbora Saveza. 

 

g. Tomislav Memedović nije došao, jer je prije nekoliko dana hospitalziran. 

 

Prija samog početka oficijelne sjednice, predsjednik Saveza Đ. Pelcl se u svojoj uvodnoj riječi 

obratio nazočnima, te nakon što je konstatirao kvorum sjednice IO, rekao je da će dnevni red za 

sjednicu predloţiti nakon što se osvrne na situaciju u HSCB-u koja nije dobra. Nakon izborne 

skupštine smo krenuli sa nekakvim promjenama do danas nešto se u našem radu ne odvija kako treba, 

jer smo u stanju nekakvog nerada i apatije, kao Savez nismo dovoljno aktivni. Puno stvari smo si 

zacrtali kako bi trebali raditi, meĎutim ja sam posljednjih dana razmišljao da nismo na dobrom pravcu 

a o tome trebamo raspraviti, bolje je da o tome porazgovaramo nego da to prenosimo PROBLEM 

dalje. Zacrtali smo aktivnostima, čeka nas Kraljevica, čeka nas Kup S&B i predvidjeli ih rebalansom, 

ali se u klubovima ne provode aktivnosti. Osnovni je razlog u nama, jer čekamo da će se stvari 

rješavati same od sebe, ili da će to napraviti netko umjesto nas. Preuzeli smo ulogu, s njom i 

odgovornost pa je na nama da to opravdamo svojim radom. 

 

  M. Rod: Mi nismo ništa ovih godina radili sa mladeţi, pa ako nas ovog časa pozoveš u 

Kraljevicu, koliko koji od naših klubova ima mladeţi. Po mojem mišljenju, tu mogu sudjelovati svega 

2 ili 3 kluba koji imaju deklarirano da rade s mladima. U svom klubu nemam mladih, a ne znam kakva 

je situacija u ostalim klubovima, o tome nemam informacija. U Kraljevicu se ne ide trošiti novac, na 

piknik, već ostvariti plan za rad sa mladima. Čak niti oni klubovi koji su otišli iz Saveza, nisu u puno 

boljoj situaciji. Moramo nešto poduzeti da ne ostanemo klubovi staraca, jer s nama umiru i klubovi, 

dakle trebamo mlade kojima ćemo nešto ostaviti iza sebe. Rad s mladima zahtjeva angaţman i 

financije, što mi ovog trenutka nemamo. Stoji to da je naš tajnik ambiciozan, da je dobar organizator 

ali je na ţalost vojskovoĎa bez vojske. Dok je bio u HV-u, on je imao vojsku, on je imao kome 

prenositi svoja znanja i iskustva. Ovdje je zapovjednik bez vojske, nema tko provoditi planove i 

zadaće, o tome razmišljajmo. Ovdje je pala knjiga na tri slova, nije mogao doći Tomislav iz Broda, 

Nikola iz Makarske ili Tomislav iz Kašine. Njih bi trebalo aktivirati u Stručnom savjetu. Ako nije 

mogao doći Tomislav radi bolesti, netko ga je iz Marsonie trebao zamijeniti. Vezani smo Statutom da 

ne pozovemo još ljudi iz klubova koji bi više napravili. 

 

S. Neralić: Treba u klubovima raspravljati i donositi prijedloge i rješenja za izvršenje zadataka. 

 

Đ. Pelcl: Kako bilo da bilo, nije dobro. Na kraju iza izvješća ne stoje pojedinci, nego Savez, svi 

mi. Moramo biti svi svjesni koliko smo u stanju nešto odraditi. Ne moţemo za kratko vrijeme 

nadoknaditi izgubljenu godinu i više proteklog vremena. Evo, na primjer i ovaj priručnik će pravi 



 
 

 
 

učinak dati tek na godinu, jer nas vrijeme gazi. Do sada moţemo u Kraljevicu povesti mali broj 

mladih iz svega 4 kluba, a niti to nije sigurno, pa čak i za to ćemo imati jedva dosta sredstava. Ovo što 

smo preustrojili Savez, nismo napravili puno, jer to je ništa prema onome što je trebalo biti 

napravljeno. 

 

Z. Zurl: Vratimo se osnovi. Pitanje je dali je netko došao na ovaj sastanak sa barem papirićem 

na kojemu bi pisalo išta u korist rada Saveza i što treba pokrenuti, bilo kakvu misao iz sredine iz kjoje 

dolazimo. To nije nitko napravio a u tome se vidi i koliko imamo odgovornosti u bilo kojem pogledu. 

Najodgovornije su osobe, po Statutu, predsjednik i dopredsjednik saveza, pa onda za njima tajnik, ali i 

svi članovi Izvršnog odbora snose odgovornost. Gdje nam je tu osjećaj odgovornosti i gdje nam je 

kreativnost i inicijative. Kada pogledam financijsko stanje, vidim veliku kočnicu i prepreku za naš rad, 

pa tako npr. Predsjednik je sutra duţan objasniti Skupštini što je napravio u mandatu. Kada smo 

preuzimali savez bili smo svjesni da nas čeka gorak put povratka CB-a u normalan ţivot, ne uspijemo 

li, likovat će oni koji su ga htjeli uništiti, jer će njihov cilj biti ostvaren u koliko mi ne ostvarimo naš 

cilj. Svojim neradom dajemo materijal onima koji nam ne ţele dobro, nastavimo se tako ponašati i 

dalje, pa im pomognimo da pokopaju nas i CB Hrvatske. Da me Šubićevac pozove da im pomognem 

oko drţanja CB tečaja, ja to ne bih mogao napraviti, jer nema novca. Za odrţavanje pokazne vjeţbe 

„Umreţimo Hrvatsku“ nema novca, mada smo tu aktivnost stavili u prioritet, morat ćemo pričekati 

priliv transfera da nam napune račun. O tome treba razgovarati ovaj Izvršni odbor. 

 

Đ. Pelcl: Da preĎemo na sjednicu IO, pa ću predloţiti dnevni red: 

 

1. Usvajanje zapisnika 2. Sjednice IO 

2. Financijsko izvješće za 1. Kvartal 2011. god. 

3. Radionica za mlade u Kraljevici 

4. Izaslanstvo Saveza u Sloveniju 

5. UsklaĎivanje dokumentacije Registra članica Saveza 

6. Podjela CB Priručnika 

7. Odrţavanje web stranice Saveza 

8. Prijedlog CB lokatora od Tompaja 

9. Priprema za Izbornu skupštinu HZTK-e 

10. Slobodna riječ 

 

Dnevni red je jednoglasno usvojen. 

 

Add 1. 

 

Zapisnik 2. Sjednice IO je poslan svim članovima IO i otvorena je rasprava. Nije bilo nikakvih 

prigovora na zapisnik re je isti bez promjena jednoglasno usvojen. 

 

Add 2. 

 

Đ. Pelcl: Od računovodstva HZTK-e koje nam vodi financije smo dobili pisano izvješće, koje 

podatke je tajnik prenio u program izračuna potreba sredstava za ostvarivanje programa i poslovanja, 

sa promjenama prema odluci o rebalansu, da na računu Saveza imamo 40.000,00 kn. Do sada imamo 

uknjiţeno 21.056,49 kn troškova od 1. Siječnja 2011. god. U te troškove još nije ušlo 5.900,31 kn za 

tiskanje CB priručnika i tekući mjesečni troškovi poslovanja Saveza. 

 

Za tisak smo prihvatili najpovoljniju ponudu pri čemu smo zaduţili tajnika da u toj ponudi 

promijeni izvedbu uveza. Umjesto klamanja, ugovoren je meki uvez, a promjenom fonta slova je 



 
 

 
 

došlo do povećanja broja stranica. S time je povećana cijena za nepune dvije kune po komadu, što je 

još uvijek najpovoljnija ponuda po kojoj je CB priručnik tiskan u kratkom roku. 

 

Ţ. Zurl: Isprintao sam vam podijelio tablicu na kojoj je prikazano financijsko stanje prvog 

tomjesečja. 

 

Rebalans Programskih aktivnosti u 2011. god. Godini 

Naziv 

saveza: 
HRVATSKI SAVEZ CB RADIOKLUBOVA 

USMJERENJE SREDSTVA ZA PRIORITETNE 

AKTIVNOSTI HSCB-a U 2011. god. GODINI 

Prioritetni 

troškovi 

Saveza  

Sredstva za 

funkcioniranje 

Saveza  

Knjiženi trošak 

  SVEUKUPNO: 100.536,04 kn 121.801,44 kn 36.648,23 kn 

  

Mjesto 

troška 
Naziv troškova 

Planirani 

prioritetni 

troškovi 

Prihodi 
Ukupni troškovi 

programa 

 Poslovanje HSCB-a       

16 Usluge rač. i zgrade – HZTK 4.896,00 kn 1.400,00 kn 2.425,00 kn 

00 Troškovi telefonskih usluga 3.000,00 kn 61.070,00 kn 995,34 kn 

00 Troškovi Interneta 2.040,00 kn 59.331,44 kn 0,00 kn 

00 Potrošni materijal 5.000,00 kn 0,00 kn 754,08 kn 

00 Troškovi pošte 600,00 kn 0,00 kn 42,50 kn 

00 Putni troškovi  12.000,00 kn 0,00 kn 5.512,00 kn 

17 UreĎivanje web stranice 4.500,00 kn 0,00 kn 1.875,00 kn 

11 Godišnja Skupština 3.000,00 kn 0,00 kn 1.244,00 kn 

00 Sjednice IO i NO 5.000,00 kn 0,00 kn 0,00 kn 

 Prioritetni programi HSCB-a       

22 Tisak CB priručnika 6.000,00 kn   5.900,31 kn 

41 Umreţimo Hrvatsku CB-om 9.500,00 kn   0,00 kn 

46 CB kup SiB 8.000,00 kn   0,00 kn 

12 Kraljevica 18.000,00 kn   17.900,00 kn 

15  Posjet klubovima 12.000,00 kn   0,00 kn 

14 Izloţbe 2.000,00 kn   0,00 kn 

31 MeĎunarodna suradnja 5.000,00 kn   0,00 kn 

 
    U tablici sam prikazao i troškove koji još nisu proknjiţeni, kao tisak CB priručnika i predviĎeni 

troškovi za radionicu u Kraljevici. Vjerojatno ste uočili da smo u trećoj koloni Ukupni troškovi 

programa blizu  iznosa koji trenutno imamo na računu Saveza. Na ovaj način ćemo pratiti financijsko 

stanje, a prema njemu ćemo odlučivati kada će se realizirati neka od predviĎenih prioritetnih 

aktivnosti. Skrećem vam pozornost, da će nam odobrena sredstva za realizaciju biti transferirana u 

iznosu oko 2 – 3.000,00 kn mjesečno, to ovog trenutka ne znamo. U ovaj izračun nisu stavljeni 

troškovi odrţavanja ove sjednice IO. Prema tome ovime nas upozoravam na razumno trošenje i 

štednju, na odgovornost svih nas u ovom IO i u Savezu. Svima sam vam dao ovakav program na CD-u 

da pomoću njega moţete planirati i pratiti troškove i u vašim klubovima. 

 



 
 

 
 

Ušli smo u zajednički projekt tiskanja CB priručnika koji je upravo pred nama. CBRK Sokol 

me pozvao da doĎem u Poţegu posjetiti klub, odrţati predavanje djeci, polaznicima CB tečaja i da 

odrţimo sastanak s predsjednikom Zajednice tehničke kulture poţeško slavonske ţupanije g. Ţeljkom 

Balog. Sutra ako isti poziv Savez dobije, na primjer iz Šibenika od CBRK Šubićevac, to se ne moţe 

realizirati a da se ne ode u minus na računu, jer je takvo trenutno financijsko stanje Saveza. Na drugoj 

sjednici IO smo odlučili da će klubovi participirati dio cijene izrade CB priručnika u iznosu od 10,00 

kn. 

Dakle ovo je istovremeno izvješće o radu i financijsko izvješće o aktivnostima Saveza u 1. 

Kvartalu ove godine koji smo u cijelosti prihvatili. 

 

Add 3.  

 

Pelcl: U Kraljevici ćemo odrţati CB radionicu za mlade na dane 20. 21. i 22. Svibnja 2011. 

god. God. financijski smo planirali trošak od 18.000,00 kn. Prioritet su mladi a uz njih su u pratnji 

organizatori, stručni voditelji i roditelji. Mladima moţemo ponuditi da ćemo povesti 10 polaznika CB 

tečaja iz Poţege, 5 iz kluba, 5 iz osnovne škole, koji su izabrani od više kandidata kao nagrada za 

uspjeh na tečaju, uz dobru ocjenu u školi. Iz Šubićevca i Croaticuma ide po jedan polaznik CB tečaja, 

koliko su oni prijavili, što nije konačni broj jer mogu prijaviti još djece.  

 

I. Barin: moţda će iz Šibenika doći još dvoje djece.  

 

Đ. Pelcl: Odlično, to znači da imamo za sada petnaestoro djece. Ispred Saveza kao organizatora 

idemo Zurl, tajnik Saveza kao logističar i predavač i autor CB priručnika i ja. Iz Poţege ide g. 

Tomislav Pavić član CBRK Sokol i predavač na CB tečaju, iz Šibenika i Croaticuma dolazi po jedna 

odrasla osoba u pratnji djece, a iz osnovne škole u Poţegi ide jedan profesor kao stručna pedagoška 

pratnja djece. 

 

S. Neralić: Ja ću ići kao majka i predsjednica kluba, i dijete koje treba dovesti do Kraljevice. 

 

I. Barin: Isto se odnosi na djecu iz Šibenika, koju treba netko dovesti do Kraljevice 

 

Đ. Pelcl: Ja sam po preporuci direktora škole dobio ponudu za prijevoz učesnika u oba smjera, 

znači Poţega – Kraljevica – Poţega, u iznosu od 5.000,00 kn. Tu je uračunato i osiguranje, jer uslugu 

prijevoza nudi APP, auto prijevozno poduzeće iz Poţege. O detaljima prijevoza ćemo se još 

dogovoriti. Dajem na usvajanje prijedlog ponude prijevoza. 

 

IO jednoglasno prihvaća ponudu prijevoznika. 

 

Add 4. 

 

U isto vrijeme u svibnju imamo poziv iz Slovenije od CBRK Selnica ob Dravi, sa kojima već 

dugo suraĎujemo, da doĎemo na njihov skup. Tu moramo uputiti naše predstavnike jer imamo više 

obaveza da budemo tamo nazočni. Naši CB radio klubovi su učestvovali na kontestu koji je 

organizirao CBRK Selnica i osvojili puno pokala prema njihovim kriterijima. Predsjedniku CBRK 

Selnica smo prošle godine u dogovoru za daljnju suradnju obećali primjerak našeg prvog izdanja CB 

priručnika, koji bi i oni prevedenog koristili za obuku CB operatora. Tom skupu će nazočiti i počasni 

konzul Republike Hrvatske u Sloveniji g. Šime Ivanjko, koji nas je primio u svojoj rezidenciji kao 

rado viĎene goste, o čemu smo izvijestili u članku u glasilu Tehnička kultura i na našoj web stranici. 

 



 
 

 
 

Rebalansom programa za ovu godinu smo predvidjeli troškove za meĎunarodnu suradnju, pa će 

nas tamo predstavljati Igor Barin kao dopredsjednik i Miljenko Rod i Tomislav Memedović kao 

članovi IO Saveza, da moţemo pokriti troškove puta delegacije u Sloveniju. 

 

I. Barin: Iz Šibenika idemo ja i D. Piliţota, a u prolazu kroz Zagreb, moţemo povesti nekoga iz 

Croaticuma. 

 

Add 5. 

 

Pelcl: Trebali su nam klubovi dostaviti broj RNO, od drţavne financijske sluţbe, jer će nam to 

trebati za financijske transakcije u budućnosti, a time i aţuriranje podataka u Registru članica Saveza. 

RNO broj imamo samo od tri naše članice, Croaticum, Istočna elita i Sokol. Dobili smo listu Registra i 

ovo bi trebalo biti posljednji puta da razgovaramo o slanju podataka za Registar članica, na vama je da 

ih klubovi u što kraćem vremenu aţuriraju.  

 

Spomenut je kup Slavonije & Baranje??? Kao informacija??? 

 

Add 6. 

 

Nakon kratkog uvoda autora o CB priručniku koji je tiskan u 300 primjeraka. Od toga su 

klubovi Sokol, Šubićevac i Marsonia uzeli po 50 primjeraka, a Croaticum i Klaka po 25 primjeraka. 

 

Add 7.  

 

Za odrţavanje web stranice Saveza ističe ugovor firmi „2d3d studio“ iz Zagreba sa 15. 

Svibnjem ove godine. Od pristiglih ponuda i nadalje je najpovoljnija u iznosu od 2.189,40 kn, te da se 

produţi ugovor sa istom firmom koja je kvalitetno radila svoj posao na web stranici, s time što je za 

ovu godinu predloţen animirani dodatak na naslovnici, čime bi web stranica bila privlačnija 

korisnicima. 

 

Prijedlog da se produţi ugovor sa firmom „2d3d studio“ iz Zagreba  je jednoglasno usvojen. 

 

Add 8.  

 

Na web stranici je novi CB operator Tomislav Paj iz Kašine predloţio uvoĎenje CB lokatora što 

je i učinjeno pa se predlaţe da se T. Paj angaţira da preuzme kompletnu brigu i ureĎenje tog djela web 

stranice, čime bi se malo po malo formirala datoteka CB klubova i operatora Hrvatske. Savezu je 

svaka inicijativa dobrodošla i red je da je podrţimo. Prijedlog je da se obavi razgovor s g. T. Paj da ga 

se uključi u rad Saveza u Stručnom savjetu, kao i svi CB-aši koji ţele, znaju i mogu svojim 

angaţmanom pomoći u radu Saveza. 

 

Prijedlog je jednoglasno prihvaćen. 

 

Add 9.  

 

Od HZTK-e smo dobili materijale za Izbornu skupštinu koja će se odrţati u lipnju ove godine. 

Još se ne znaju kandidati, ali smo mi dobili da dostavimo Zapisnik sa naše Skupštine i još neke 

dokumente, što smo mi već u meĎuvremenu sva traţenja zadovoljili, pa preostaje samo da se IO 

upozna da su traţenja Zajednice prema Svezu česta, jer je u tijeku nadzor od Ministarstva u Zajednici. 

O svim detaljima će IO pravovremeno biti informiran.  

 



 
 

 
 

 

Add 10.  

 

Na tragu prijedloga koji je ispred Saveza iznesen na Kongresu ECBF-e da se vrati CH 20 na 

CB-u, kao pozivni kanal, a s time da se oslobode ostali „pozivni“ kanali koje su si samovoljno uzeli 

pojedine regije i klubovi. Neka to bude prvi korak do konačnog prijedloga zakona i pravilnika o CB-u 

koji očekujemo od ECBF-e. 

 

Prijedlog je usvojen jednoglasno. 

 

 

 

 

Sjednica je završena u 12:50 sati 

 

 Zapisnik vodio:       Predsjednik HSCB-a: 

Ţeljko Zurl            Đuka Pelcl vr 


